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La cestiu n ea  dotaţiunei proto- 
p re sb ite rilo r din a rch id iecesă .

Contraria juxta se posita magis 
elucescunt.

în cestiunea dotaţiunei protopres- 
biterilor s’a scris în fóia „Telegraful 
Român“ mai mulţi articoli, şi e bine 
aşa, cAci numai punéndu-se faţă în 
faţă diferitele păreri, în urmă póte să 
se clarifice mai bine cestiunea.

îmi permit şi eu dara a-’mi da 
părerile mele în cestiunea acesta.

E sciut, că lovitura cea mai grea 
în ce privesce subsistinţa materială, 
s’a dat protopresbiterilor prin introdu
cerea legii despre căsătoria civilă. Acé- 
sta a fost prima lovitură. A dóua lo
vitură s’a dat protopresbiterilor români 
greeo-orientali p r i n  c o n c l u s u l  c o n- 
g r  e ş u a i  prin caie s’au şters sedulele 
sau licenţiile de cununie, î n a i n t e  
de a fi a s i g u r a ţ i  p r o t o p r e s b i -  
t e r i i  (1 e o d e s p ă g u b i r e  p e n t r u  
p e r d e r e a a c é s t a.

Preoţii până acum în privinţa 
acésta nu se pot plânge, căci nu li s'a 
luat nimic din mână. Venitul perdut 
dela buna-învoire li-se rebonifică din 
estrasele de botez. Prin urmare, ceea-ce 
nu au perdut parodiii d in  v e n i t e l e  
pa-r o c h i  ale,  nu au perdut nici pro- 
topresbiterii în  c a l i t a t e  de  p a - 
r o c h  i.

Dar să vedem acum ce deosebire 
aflăm între parodi - protopresbiter şi 
ărăşi paroch-protopresbiter în archidie- 
cesa ndstră, în ce privesce paroehia ca 
atare în care e aşcdat, protopresbiterul 
în calitate de paroch.

a) Sunt parochi - protopresbiteri, 
cari ocupă parocliii de clasa I ;

b) Sunt parochi - protopresbiteri, 
cari ocupă parocliii de clasa TI:

c) Sunt parochi - protopresbiteri, 
cari ocupă parocliii de clasa 111;

d) Sunt parochi - protopresbiteri. 
cari ocupă atari parochii, care nu în
cap în cadrul unei parochii de clasa 
III, pentru-că venitul unei atari pa

rochii nu se urcă la suma de 180 fl., 
computate tóté accidenţiile de venit 
parochial de pe un an, pe lângă aceea 
nu are nici celelalte atribute recerute 
de a se puté numi parochie. Cu tóté 
acestea, e şi se numesce parochie

Am dis că sunt parochii proto- 
presbiterale, în care venitul parochial 
nu se urcă la suma de 180 fl. Să 
motivez acésta.

Cum să póte numi parochie acea 
comună bisericâscă, unde nu e casă 
parochială. nu sunt clădirile necesare 
economice, ba pănă ieri-alaltăieri nici 
biserică nici scóla — înţeleg edificiile — 
nu au fost din causa mieimei, lipsei, 
şi sărăciei poporului, mai venind la 
mijloc apoi frecările şi certele confe
sionale, care au avut de urmare pro- 
selitismul religios, care a produs în 
unele locuri cele mai funeste urmări?!

Atari parochii aflăm în archidie
cesă ca r e ş e d i n ţ e  p r o t o p r e s b i -  
t e r a 1 e, în care protopopul a fost ne
cesitat să-şi plătâseă dela el cuartirul, 
sau apoi să-şi cumpere din puţina lui 
avere — dacă a avut ceva avere — o 
biată de casă, unde să-şi plece capul 
cu familia lui, ca să nu umble pe strada 
oraşului dintr’un loc într’altul, ca să 
fie espus după altele şi batjoeurei pu
blice, având plată anuală 50 ferdele 
bucate.

Starea acésta faptică în unele lo
curi o a produs şi arondarea cea nóuá 
a protopresbiteratelor în archidiecesă, 
la care s’a lucrat un deceniu şi mai 
bine.

S’a hotărît în principiu, că reşe
dinţele protopresbitera! e să fie pe cât 
értA  împrejurările numai la oraşe sau 
opide, ceea-ce a avut de urmare în 
unele locuri, că protopresbiterul sau 
administratorul a f o s t  n e c e s i t a t  
să-şi lase o parochie mai bunicică şi 
să se ducă la un oraş sau opid la re
şedinţa protopresbiterală, f i i n d - c ă 
aşa  au c e r u t  i n t e r e s e l e  t r a c 
t ul  ui p r o t o p r e s b i t e r  al.  Venind 
aici protopresbiterul-paroch nu a aflat 
nimic; nu a aflat biserică, scólA, casă 
parochial''', cu un cuvânt nu a aflat

p ă m â n t  n i c i  câ t  să p o ţ i  aco-  
p e r í  c u  pal  m a, ş i n u a a f l a t  
v e n i t  un  c r u c e r i u ,  şi unel e,  
d ac ă n u a rf i a v u t  v e n i t u l  p p r e s- 
b i t e r a l ,  a c u m p e r d u t  cu t ot ul ,  
după venitul din parochie nu ai1 fi 
putut trăi nici trei luni de dile cu 
familia lui.

Arondarea protopopiatelor deci s’a 
făcut aşa precum e astădi, d a r  a 
d ó u a  p a r t e  di n l u c r a r e a  a r o n 
dă r i i  p r o t o p o p i a t e l o r  şi t o t o 
d a t ă  cea  ma i  e s e n ţ i a l ă ,  adecă 
sistemisarea unei dotaţiuni pentru pro
topresbiteri, cu cestiunea acésta nu s’a 
mai ocupat nimenea, nici consistoriul, 
nici sinodul archidiecesan, nici con
gresul, şi proiectul a rămas proiect, 
să împlinesc acum 24 de ani. S’au 
regulat salarele membrilor consistoriului 
şi a profesorilor seminariali pănă la 
cel din urmă oficial consistorial, de 
protopresbiteri şi preoţi nu s’a inte
resat nimenea. Lucrările comisiunilor 
esmise la anul 1872 în causa regulărei 
stolei preoţesci, asemenea au rămas 
fără resultat, căci pănă astătji nu s’a 
adus în urma acelor lucrări o unifor
mitate, cel puţin în privinţa venitelor 
stol are preoţesci.

Acum, după unele propuneri, ba 
chiar şi după un proiect publicat în 
„Telegraful Român“ în anul trecut, pe 
motivul că s’au luat protopresbiterilor 
venitele, — ar trebui să ne aşteptăm 
la o nóué arondare a protopresbiterilor 
în archidiecesă greco-orientală, la care 
să se mai lucre vre-o căţi-va ani prin 
sinode şi congrese.

Dacă interesele bine pricepute a 
le archidiecesei, vor cere o nóué aron
dare, să se facă, — cuget însă că la 
o asemenea lucrare a b i a  de c u r â n d  
fini tă,  — consecinţele trebuesc în lo
cul prim puse în vedere. A d i s t r u g e  
e uşor ,  a c r e a  e g r eu .  Sunt cen
tre protopresbiterale în archicjiecesă, 
la crearea cărora a lucrat nemuritorul 
Şagiuia cjeci de an i; a purtat procese 
civile pentru câştigarea drepturilor nó- 
stre perdute, precum : trecerea biseri- 
cei, seólei şi a casei parochiale cu re

alităţile ei în posesiune şi proprietate 
străină, — au lucrat următorii Lui, 

Nşi acum să vină un om neespert, şi 
cu o trăsătură de peană să distrugă 
aceea, la ce alţii mult au asudat şi 
jertfit, asudă şi acum şi jertfesc.

Nu e locul dar nici nu voiesc, ea 
să mai împrospetez în memorie versul 
aeneidic renoind dureri vechi, pentru 
că cei cari am avut s ó r t e a  şi p a r 
t e  a a trece prin acel foc de am vă- 
4ut proselitismul religios desfăşurat în 
fotă puterea lui : trecerile în massă a 
poporului în frunte cu preoţii dela o 
biserică la alta, comisiunile micste gu- 
verniale esmise la faţa locului în ase
menea caşuri, -  astăzi, după atâta 
amărăciune sufletescă, şi după tóté 
desastrele, ce le-a suferit’ biserica nó- 
stră în unele locuri, împreună ne bu
curăm ca români; g r e c o - o r i e n t a l i  
ca şi g r e c o - c a t o l i c i  ne bucurăm 
că am trecut preste acele vremuri de 
ispită şi nu am perit; şi a s t ă 4'  î m
p r e u n ă  l u c r ă m  la b i n e l e  c o n 
s o l i d a r e a  şi î n a i n t a r e a  p o p o 
r u l u i  n o s t r u  r o m â n e s c  făr ă  
d e o s e b i r e  de  c o n f e s i u n e .

Ce va face biserica cu acei pro
topresbiteri în urma unei nóué aron
dări proiectate, cari din parochie nu 
au putut şi nu pot trăi după-cum am 
arătat, ér acum printr’o nóué aron
dare să-i aducă la starea de preoţi 
simpli in parochiilc cele mai misere? 
\ a putea 4iee, te-am dispensat de sar
cina de protopresbiter pe care o ai 
purtat 20 sau 30 de ani, trăesce şi tu 
acum cum vei putea de aci înainte, 
şi îţi las titlu onorific de protopresbi
ter? Cred că nu; cred mai bine, că 
interesele bisericei vor cere ca proto- 
presbiterii actuali să remână aceea ce 
sunt la locul şi la chemarea lor, ér 
biserica ca o mamă bună va îngriji 
după putinţă a ajuta pe toţi protopre- 
sbiterii, luând în dréptá consideraţiune 
î m p r e j u r ă r i l e  l o c a l e  în c a r e  
t r ă e s c .  Şi  a s t f e l  s ó r t e a  acés t a ,  
ca r e  n e - a  a j uns ,  d e o c a md a t ă  
să o s u p o r t ă m  cu t o ţ i i  d e o p o -  
t r i v ă. A crea un protopopiat mare
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O m u l, f iiin ţa  c e a  m a i d is t in să  d e  pe  

p ă m â n t, c o ró n a  fă p tu r ilo r ,  e s te  u n  o rg an ism  
p s ich o fis ic  ra ţio n a l.

A  că s tă  d e f in iţiu n e  n e  a ra tă ,  că  el co n 
s tă  d in  2 p ă r ţ i ,  d in  t r u p  m a te r ia l  şi d in  su 
fle t n e m a te ria l.

D eşi p a r te a  c a rd in a lă  a  o rg an ism u lu i 
o m en esc  e s p ir i tu l ,  şi p r in  u rm a re  c e a  m ai 
m a re  g r i je  t r e b u e  sé  o p u n e m  p e  a c é s ta , to 
tu ş i n u  t r e b u e  se  d e sc o n s id e ră m  n ic i în v ă lişu l 
p ă m â n te sc  a l a c e lu ia  —  co rp u l, ci t r e b u e  să-i 
d ăm  şi ă s tu i d in  u rm ă  a te n ţ iu n e a  şi g r i ja  
c u v e n ită ,  c a  să  fie în  s ta re  a a sc u lta  de  m a n 
d a te le  su fle tu lu i, şi a  le  în d e p l in i ; căci o r
g a n e le  tru p u lu i s u n t  ó re -cu m  m ijlócele , p r in  
c a r i să în t r e ţ in  re fe r in ţe le  re c ip ro c e  în t r e  
su fle t şi lu m e a  e s te rn ă .

T ru p u l  n u  tr e b u e  d e sc o n s id e ra t, pen - 
t r u -e ă  d e la  b u n ă s ta re a  lu i a tâ rn ă  in  m a re

p a r te  d e s v o lta re a  p u te r i lo r  şi fa c u ltă ţ ilo r  nó- 
s tre  su fle tesc i. „M ens sann in  corpore sano“, 
e s te  un  a d e v ă r ,  c ă ru ia  ed u c a to rii  n e p re o c u 
p a ţ i v o r  t r e b u i  să d ee  d eo seb ită  a te n ţiu n e . 
A c é s ta  m acsim ă  c u p r in d e  o d e s c r ie re  s c u rtă , 
d a r  co m p le tă  a  u n e i s tă r i fe r ic ite  a o m u lu i 
în  lu m e a  a c é s ta ,  şi a c e lu ia ,  c a re  posede  ac e 
s te a  d ó u é  b u n ă tă ţ i ,  p u ţin  î i  m ai lip sesce .

A p ă s tra  în  s ta re  n o rm a lă  f iin ţa  m a te  
r ia lă  a  t r u p u lu i ,  şi tó té  o rg a n e le  lu i în t r u  
in tr e g i ta te  e s te  o d a to r in ţă ,  ce  n i se im p u n e  
şi p r in  în v ă ţă tu r i le  sâ n te i sc r ip tu ri .

S u n t  m u lte  lo c u rile , c a r i in d ic ă  a c é s tá  
d a to r in ţă ;  d e  a c e e a  n e  s im ţim  d isp e n sa ţi a  
le  în ş i ra  aci.

D in  ce le  cjise re su ltă , c ă  n u  tr e b u e  ne- 
g le s  co rp u l n o s tru , c ă c i b u n ă s ta re a  şi să n ă 
ta te a  lu i p e n t ru  o m u l, c a re le  v o esce  să  jó c e  
ó re -c a re  ro l în  v iâ ţa  soc ia lă , e  o eo n d iţiu n e  
a t â t  de  b ă tă td re  la  och i, în c â t  n u  a re  lip să  
d e  m u ltă  a rg u m e n ta re .

D in  co n s id e ra re a  în s e m n ă tă ţi i ,  ce o a re  
fisicu l o m e n esc  în  a c é s ta  v iâ ţă  n e  vom  în -  
c e re a  dec i a  e s p u n e  u n e le  in d ig e tă r i  m ai 
e se n ţia li  p e n t ru  s u s ţ in e re a  şi p ro m o v a re a  să 
n ă tă ţi i  sa le , in d ig i tă r i ,  ce  s u n t  de  lip să  m ai 
a le s  p e n tru  c re sc ă to ri , şi pe ca r i le e sp u n em  
b a s â n d u -n e  p e  u n a  d in  ce le  m ai în se m n a te  a u 
to r ită ţi  p e d a g o g ic o -m e d ic a le : e n g le z u l L o ck e .

L u c ru l  ce l d in tâ i, ce  t r e b u e  să-l o b se r
v ăm , e, c a  copii a tâ t  é rn a , c â t  şi v a r a  să n u  
fie p re a  ca id  îm b ră c a ţ i .

F a ţa  n ö s trä , c â n d  n e  n ascem , n u  e m ai 
d u ră  n ic i în  r e s is te n ţă , m ai m u lt  d e c â t a l tă  p a r te  
a  co rp u lu i n o s tru  ţ d e d a re a  în să  o în tă re s c e  şi 
o face  a p tă  p e n tru  s u p o r ta re a  u n e i ră c e li 
c â t  m ai co n s id e rab ile .

D e sp re  a c é s ta  n e  p u te m  c o n v in g e  d in  
u rm ă to r iu l  a c c id e n t în tâ m p la t  în t r e  un  filosof 
s c h it şi un  a th e n ia n : A th e n ia n u l, v ă ijân d  pe 
filosoful sc h it u m b lâ n d  în  tim p  de  â rn ă  go l 
şi d e s b ră e a t,  s’a  m ir a t  d e  d ân su l şi ’l-a în 
t r e b a t :  „C um  po ţi tu  s6 ţe  să u m b li d e s b ră e a t 
î n t r ’un  f r ig  a şa  m a re “ ? F ilo so fu l în  loc de 
ră sp u n s  d ire c t ,  îi p u se  şi el A th e n ia n u lu i o 
în t r e b a r e  ( jicându -’i :  „C u m  po ţi tu  su p o rta , 
c a  fa ţa  ta  să fie e sp u să  în  c o n tin u u  ré c e le i“ ? 
„ F a ţa  m e a  e d e d a tă “ , r e f le c tă  A th e n ia n u l ;  
la  ce  S c h itu l  a  r ă s p u n s : „ C u g e tă  d a r , c ă  eu  
s u n t  to t fa ţă "  !

C o rp u l n o s tru  su p ó r tá  to tu l, cu  ce d e la  
în c e p u t  e d ed a t, şi p u te re a  c e a  m a re  a  d e 
d ă r ii să  v ed e  şi d in  u rm ă to r iu l  fa p t, ce  n i-’l 
is to rise sc e  u n  c ă lă to r iu :

„ C ă ld u ra  în  M a lta “ , (Jice el, „e  cu m u lt  
m a i m a re , d e c â t în  o r i-c e  a ltă  re g iu n e  a  E u 
ro p e i ; ea  în tr e c e  c h ia r  şi p e  cea  d in  re g iu -  i

n ile  R om ei şi e  în  a d e v ă r  în â d u ş ito re  şi a c é s ta  
cu  a tâ t  m ai v â rto s  cu  c â t  a ra re -o r i se în 
tâ m p lă  să su fle  pe  aco lo  v re -u n  v â n t  ră c o rito r.

I)e  a c e e a  o m en ii, c a r i lu c ră jîn  lib e r  d e 
v in  aşa  d e  n e g r ii  c a  co rb ii. C u  tó té  a c e s te a  
ţă ra n ilo r  n u  le  p a să  d e  c ă ld u ra  s ó r e lu i ; ei 
lu c ră  n e în t r e r u p t  şi în  (filele ce le  m a i ca ld e , 
f ă ră  d e  a  se  a s c u n d e  d e  ra d e le  a ^ e t ó r e  în  
u m b ra  v re -u n u i o b ie c t. N u  le  p a să , p e n tru  
că  c o rp u r ile  lo r  d in  f ra g e d a  e ta te  s’a  îm p ă 
c a t  cu  só re le , u m b lâ n d  p ă n ă  la  10 a n i d e  
to t  d e s b ră c a ţi  ( fă ră  căm eşă , f ă ră  ism en e  şi 
fă ră  p ă lă r ie ) .

S ă  n e  fie deci şi n o u ă  p e rm is , a  s fă tu i 
p e  to ţi p ă r in ţ i i ,  ca  să n u  p re a  fe resc ă  pe co 
pii lo r  d e  r e c é la  c lim e i n ó s tre , ci d e  t im p u 
r iu  să -i d e d e a  cu  te m p e r a tu ra  ţ in u tu lu i ,  în  
c a re  lo cu esc , şi să n u - i îm b ra c e  n ic i p re s te  
â rn ă  în  v e s tm in te  p re a  ca ld e , căci v ed e m  
ad ese -o ri ó m en í, ca r i u m b lă  v a r a  şi é rn a  to t 
în  a c e le a  v e s tm in te , f ă r ă  să s im tă  m a i m u ltă  
r e c é la  c a  a l ţ i i  şi f ă r ă  să  în d u re  o re -ca ri m o r
b u r i. C h ia r  N e w to n  n e  sp u n e , c ă  v a ra  şi é rn a  
p u r ta  ac e lea ş i v e s tm in te .

D a r  n u - i lip să  să c ă u tă m  esem p le  a tâ t  
de  în d e p ă r ta te ,  căc i le  a v e m  în  t0 tă  d iu a  
lâ n g ă  no i D e  c â te  o ri n u  v ed e m  cop ii d e -a i 
ţă ra n ilo r  se rm a n i şi m ai a le s  ai ţ ig a n ilo r  cor-
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şi a face arunc de 50 cr. pe familie, 
precum s’a vorbit în col ónele acestei 
foi, ar avea de urmare firâscă, că sta
rea materială a protopresbiterului s« 
va îmbunătăţi de sigur. Că, cum va 
fi în caşul acesta administraţiunea bi- 
sericei, şc0lei şi a fondurilor, precum 
şi supraveghierea clerului şi poporului 
tractual din partea protopresbiterului 
asta e altă întrebare. — S’a afirmat 
apoi, c ă  p r o t o  p r e s b i t e r ü l  e 
n e c e s i t a t  s é se  o c u p e  cu a l t e  
î n t r e p r i n d e r i ,  asigurez pe ori şi 
cine, că cine e învăţat şi are darul sé 
se ocupe cu alte întreprinderi, dacă 
i se va crea un protopopiat cât o 
eparchie, de întreprinderi tot nu se va 
lăsa. Apoi a face pe un protopresbiter 
în împrejurările actuale d o mn  ma r e  
cu un salariu de 1200 fi., sau póte 
2000 fi. după proiectele arătată, pe, 
r u i n a  c e l u i a l a l t  p o p o r ,  şi a 
lăsa pe acesta pe stradă, acésta lasă 
că nu e în conformitate cu preceptele 
evangelice, dar nu e nici drept, şt mai 
presus de tóté, e un lucru compromi
ţătorul pentru respectiva biserică.

Repet, că dacă interesele bisericei 
nóstre din arcbidiecesă din tóté punc
tele de vedere luate, nu vor fi jignite, 
să se facă şi o nóuft arondare dar suc
cesive : pănă sunt în viâţă protopres- 
biterii actuali, să-’i susţină biserica la 
rangul şi demnitatea lor de protopres- 
biteri, căci pe lângă altele, asta o re
clamă vatja bisericei atât în lăuntru 
cât şi în afară.

Să motivez acum aserţiunea unde 
am (jis, că a dóua lovitură sa dat pro- 
topresbiteriloi români greco-orientali 
prin conclusul congresual prin care s’a 
sters şedulele de cununie“.

Am afirmat într’un loc, c ă a d i s 
t r u g e  e uşor ,  d a r  a c r e a  e gr eu.  
Axioma acésta voiese să o aplic şi în ca
şul acesta Poporul nostru a fost dedat 
din timpuri vechi, când l’a învrednicit 
D-(jeu ca să-şi căsătorâscă fii sei, să 
mărgă la preotul şi protopopul seu 
să-şi scótA dreptul de cununie. Usul şi 
datorinţa acésta a fost înrădăcinată tare 
şi afund în poporul nostru românesc.

A lăsa din mână acum un venit 
pe care poporul l’a dat bucuros nesi
lit, fiind-că tocmai aşa sau pomenit cu 
datorinţa de a scóte licenţia la cunu
nie dela protopop, precum sa pome
nit cu datorinţa de a da ferdela preo
tului, pentru n i s c e s p e r a n ţ e, că vor 
primi protopopii o rebonificare dela 
stat în locul acestei perderi, asta a fost 
o lucrare — după părerea mea — 
fără vreme făcută, prea curând, tn 
d e t r i m e n t u l  p r o t o p r e s b i t e -  
r i 1 o r.

Pentru ce la fraţii greco-catolici 
stă în valóre după usul vechiu, buna- 
învoire, cele 3 vestiri, şi licenţia pro- 
topresbiterală, şi nu rătăcesce nimenea 
dela biserică?

Şi apoi dacă nu se cunună cine-va 
în biserică, nu are biserica mijlóce ca 
pe un asemenea să-’l tracteze după 
merit ?!

Nu i-a ajuns protopresbiterului, că 
a perdut venitul dela procesele ma
trimoniale, a trebuit să i-se ia şi ve
nitul sigur din mână.

Partea adósta materială, mai hí
vói vă în sine şi un ră u  mor a l ,  care 
provine de acolo, că p r o t o p r e s b i 
t e r  i i de f a c t o  nu mai  p o t  e s e r  
ci a n i c i  o c o n t r o l a  a s u p r a  cu
n u n i i l o r  ce se s ă v â r ş e s c  în bi
ser i că .  In privinţa acésta mă reţin 
a vorbi. Constatez însă apodictice dóue 
reies: r é u 1 m a t e r i a l  ş i r ă u l  mo- 
r a  1 din cans*, că s’a luat protopresbi
terilor facultatea şi dreptul usuat din 

r vechime de a da licenţie de cununie.
Să vedem acum, şi pe ce cale se 

va înlocui venitul acesta? Dóra prin 
repartiţiune pe familie de 50 cr. după 
cum propun unii ? Dacă o va eseeua 
statul, da. Dacă nu. apoi să vede, că 
cei-ce scriu aşa uşuratic de reparti
ţiune pe popor, încă nu au făcut re- 
partiţiuni, şi nu sciu cum se scot re- 
partiţiunile, şi numai acela protopop 
scie cum se scóte i epartiţiunea de pe 
popor, c a r e  î n s u ş i  a f ă c u t  pe 
c a l e a  a c é s t a  f o n d u r i  t r a c 
t u a l  e.

La cei, cari ne mână să ne du
cem la plug şi la c0să, nu mai re
flectez, căci seim noi şi asta, dar acum 
bătrâni o vom face greu: ne vom în- 
tórce de vre-o câte-vă ori ţinând de 
córnelö plugului, şi va trebui să ne 
punem şi să şedeni în capul locului.

E adevărat, că absoluta maiori- 
tate a preoţilor noştri se ocupă şi cu 
plugăritul, căci dacă. ar rămânea nu
mai pelângă venitul cel capătă din 
parochie, ar deveni peritori de fóme, 
dar totodată, asigur pe ori-şi cine, 
ca unul carele am stat în contact 
continuu şi am umblat 26 ani prin 
casele preoţilor noştri că aceştia să 
luptă cu mari lipse şi greutăţi, şi de 
ameliorarea acestei sorţi grele nif să 
îngrijesce nimenea, şi nu e adevărat 
ce scrie óre-cine tot în materia acésta, j 
că p r o ţ i i  n o ş t r i  ma i  b ă t r â n i  
s u n t  î n s t a r e  b u n ă  m a t e r i a l  ă. 
şi  s t a r e a  ş i - o au  f ă c u t  d i n i  
p a r o c h i e ;  dacă vor şi fi pe un
deva atari preoţi, vor fi rari. In po
porul nostru plugariu, starea mate
rială a preotului român în genere e 
miserabilă, şi sub tótá critica, — şi 
dacă ici-cólea e şi câ-te un preot cu 
ceva stare, asta nu şi-o a făcut din 
parochie, ci mai mult după munca şi 
sudórea lui, după plug.

Asta e starea faptică şi adevărată 
a lucrului.

In urma acestora, în ce privesce 
cestiunea dotaţiunei protopresbiterilor

români greco-orientali din arehidie- 
cesâ, fac următorea propunere :

1. Escelenţia Sa înalt Preasân- 
ţitul şi Prealuminatul Domn archie- 
piscop şi metropolit Miron Romanul, 
să binevoâscă a esmite o comisiiine 
dela centru din sinul Consistoriului la 
faţa locului la tóté reşedinţele de astrnji 
unde să află protopresbiteri. Comi- 
siunea esmisă, cu comitetul parochial 
şi cu comitetel protopresbiteral s ă 
e r u e <j e p ă n ă î n t r ’ u n c r u c e r iu 
tóté venitele protopopului atât din pa
rochie cât şi din protopresbiterat

Eruarea acésta să se facă pe 
basa d o c u m e n t e l o r  v a l i d e  ce 
le va produce parochul-protopresbiter 
în faţa comisiune esmise şi în faţa 
comitetului parochial şi protopresbi
teral, Inându-se de cinosură în pa
rochie venitul de pe cei 5 ani din 
urmă din tóté isvórele de venit pa
rochial. Comisiunea îşi va lua la faţa 
locului şi alte informaţiuni necesare. 
Dar acésta o póte face cu efect şi 
după dreptate, numai o comisiune 
esmisă din sinul Venerabilului Consis- 
toriu. Parochul-protopresbiter nu póte 
figura în causa sa proprie şi ca pre
şedinte şi ca judecétoriu, acésta nu e 
drept, nemo in sua causa judex.

2. Dacă nu se dă o rebonificare 
protopresbiterilor, fie din fondurile ar- 
chidieeesei, fie dela stat, în locul ve
nitului sigur ce l’au perdut prin ridi- 
rea din valói é a licenţiilor de cununie, 
să se reasumeze cât mat curând con
clusul congresual ş i să  se p u n ă  
é r ăş i  în v a l ó r e  bu n a î n v o i r e  
şi l i c e n ţ i a  p r o t o p r e s b i t e r a l ă .

3. Escelenţia Sa Domnul areliie- 
piscop şi metropolit să binevoiască a 
face toţi paşii posibili la locurile com
petente, ca să priméscá ajutoriul dela 
stat sau cum îl mai numiam odiniără 
„mi l a î mpă r ă ţ i i  a c ă “, din care pe 
timpul fericitului şi marelui archiepiscop 
şi metropolit Şaguna, se da 200 fl. la un 
protopresbiter, şi să-l împărţâscă Esce- 
îenţia Sa cu Venerabilul Consistoriu 
după dreptate între protopresbiteri şi 
preoţi.

4 O repartiţiune mai mică ca 
cea arătată de unii antevorbitori în ce- 
stiune, pe popor încă s’ar putaa face, 
dar acéstá repartiţiune — după păre
rea mea — n u m a i  pe  b a s a u n u i  
c o m p r o m i s  î n t r e  b i s e r i c a  
n ó s t r á g r .  - or .  ş i b i s e r i c a g r -  
c a t., ér capii acestor biserici împreună 
să lucre, ca acéstá reparţiune să se 
scótá prin organele politice respective.

Acestea sunt părerile şi vederile
mele.

Nicolau D. Mire ea,
protopopul Cohalmu lui.

R evista politică.
turari, umblând tómna târdiu şi primăvara 
de timpuriu de tot goli? De câte ori nu se 
íntréba unii pe alţii: „Ve<b al meu copil a 
fost destul de îngrijit, destul de ferit şi de 
căldură şi de söre, şi totuşi s’a bolnăvit, şi 
acest „puradel“ lăsat în grija Domnului e 
sănătos ca mărul şi nici habar n’are de 
frig ?“ Da, tocmai împrejurarea aceea, că 
l’am prea ferit de tóté schimbările tempera- 
turei este causa, că băiatul nostru e uşor es- 
pus la bólé.

Mai ales capul sé nu-1 dedăm cu prea 
multă căldură, căci nimic nu causeză ătâta 
durere de cap, răcire, catar, tuşă şi alte atari 
soiuri de bólé, decât ţinerea în prea mare 
căldură a capului.

Piciórele să se spele în t0tă fliua în apă 
rece şi încâlţămintele să fie de atare, ca prin 
ele să p0tă străbate apa.

Póte că în punctul acesta ne vor ob- 
iecţiona cocónele (flcónd, că în caşul acesta 
ar costa prea multă ostenéla spălarea (obe- 
lelor) câlţunilor etc. Noi însă răspundem, că 
sănătatea e mai pre sus de ori ce obiecţiune.

Cine cunósce urmările stricăcidse, ce le 
causéza udarea piciórelor, celor ce au fost 
crescuţi prea cu îngrijire, acela se va cai, că 
ijiu a umblat şi el desculţ, ca copii ţăranilor I

sărmani, cărora de udarea piciórelor aşa nu 
le pasă ca şi de udarea mânilor.

Şi ce causeză deosebirea atât de mare 
între mâni şi picióre? Nimic altceva decât 
dedarea.

Nu esistă îndoială, că dacă cineva, din 
copilărie ar fi umblat tot desculţ, ér în mâni 
cu mănuşi calde, udarea mânilor pentru 
el ar fi tot atât de periculósa, ca şi pen
tru mulţi alţii udarea piciórelor.

Trebue deci să se întărâscă părţile cor 
pului prin continuă spălare cu apă rece şi 
prin întrebuinţarea de încălţăminte din ma
terial permeabil, ca prin acésta să mijlocim 
delăturarea urmărilor neplăcute, ce le causéza 
o eventuală udare şi răcire a piciórelor.

Alegerea timpului în care ar fi să se 
spele piciórele copiitor să lasă în voia părin
ţilor (diminăţa ori sara, amăsurat măsurilor 
casnice). începutul e bine să se facă primă
vara cu apă călduţă, apoi gradatim tot mai 
rece, pănă ce încâtva timp ajungem la apă 
deplin rece, decare copilul dedat nu se va 
mai sfii; de aici înainte continuăm şi érna 
cu apă tot rece.

(Va u nna)

„Corespondinţa politică“, fóie ofi- 
ciósá din Budapesta, comunică ştirea, 
că guvernul unguresc va presenta di
etei un proiect cu privire la construi
rea c ă i i  f e r a t e  S i b i u -  Av r i g ,  
care după contract are sé se comple
teze şi sé fie g a t a  p ă n ă  la 16 
N o v e m b r e  1 8 9 7, adecă un proiect 
referitor la linia ferată, care ajunge 
pănă la T u r n u  l - r oşu .  Tot aseme
nea va presenta guvernul încă un pro
iect pentru calea ferată S i b i i u-V i n- 
ţu  1 de jos.

„Rumänischer Lloyd“, un di ar 
german, care apare în Bueuresci, nu-şi 
póte esplica, că din partea României, 
care are în acéstá privinţă cel mai 
mare interes, sé dovedesce aşa de pu
ţin zel, ca sé grábéscá a încheia le
gătura cu acestă linie. In şedinţa ca
merei din 21 Ianuarie s’a presentat 
proiectul — dice amintitul ijiar, — 
pentru conctruirea liniei P i t e ş t i -  
C u r t e a  de  Ar geş ,  dar acesta e un 
pas cu mult prea mic pentru a încheia j 
legătura cu liniă dela T u r n u - r o ş u ,  J 
care în Novembre 1897 trebue sé fie 
gata.

Acéstá cale ferată, abstragând dela 
importanţa ei strategică, este astăzi, 1

după ce s’a făcut podul dela Cerna
voda şi s’a proiectat construirea por
tului în Constanţa mai importantă de
cât tóté celelalte căi ferate, proiectate 
în România, pentru că ea înlesnesce 
fórte mult transportul de cereale, co- 
munieaţiunea poştei şi a persónelor 
fiind linia Viena-Budapcsta-Vinţul de 
jos-Curtea de Argeş-Piteşti-Bucuresci- 
Constanţa, cea  m ai s c u r t ă . — Noi 
credem, că guvernul României îşi cu
nósce interesele ţării şi fă.iă ajutorul 
(jiarului „Rumänischer Lloyd.“

** *
Am publicat în nrul trecut tot 

la acest loc, că în flilele acestea câţi-va 
d’intre miniştrii austriaci -petrec—în 
Pesta din incidentul pertractărilor p a c 
t u l u i  e c o n o m i c  a u s t r o - u n g a r .  
Am vădut, năcazul (Jiarului „Budapesti 
Hírlap“. pentru că îndrăsnesce, sé vină 
la Pesta şi contele Goluchowski, mi
nistrul de esterne şi încă sé ia parte 
la desbaterile amintite. Cestiunea în- 
trégA însă, cu privire la primirea mi
niştrilor austriaci în capitata Ungariei, 
a început să devină interesantă. Din 
tóté foile unguresc!, mai cu seamă 
oposiţionale, dar şi unele guverna
mentale, transpiră un fel de r é s c ó l á  
c a r a c t e r i s t i c ă ,  cu acéstá ocasie. 
„Neues Pester Journal“ îşi dă silinţa 
în nrul de Duminecă, s’o esplice. El 
nu aruncă vina asupra persónelor mi
niştrilor, cari sunt nisce ómeni fórte 
cum sé cade, ci a s u p r a  d i e t e l o r  
p r o v i n c i a l e  din Au s t r i a .  „Con
clusele celor 18 diete provinciale au
striaco — (jiee „N. P. Journal“ — 
concluse, cari au sburat aici ca şi nisce 
pasări că lét ore şi cîrăitdre, ca să anunţe 
ţărei nóstre résboiul economic, acestea 
sunt vestitorii cei trişti, cari au co
municat Magiarilor venirea miniştri
lor austriaci în capitala lor.

Mai tie-care ijî ne-a adus câte un 
astfel de conclus. Ele au variat mai 
întotdeuua aceeaşi ternă în cele mai 
diferite colori, fără să mai vorbim de 
g a r n i t u r i l e  d r ă g ă l a ş e  (în sens 
ironic, Red.) cari le-au întrebuinţat cu 
deosebire foile clericale şi antisemite, 
Intru cât aceste concluse ale dietelor 
austriace nu conţin altceva, decât o 
admoniare la adresa guvernului, ca să 
ocrotesc# cu energie interesele econo* 
mice şi financiare ale Austriei cu oea- 
sia pertractărilor asupra pactului, n’a- 
vem nimic de observat contra lor, pen
tru că o astfel de admoniare să înţe
lege de sine. încât însă conclusele trec 
peste acéstá generalitate, dovedesc o 
superficialitate bátétóre la ochi. Cum 
póte cine-va d. e. să facă anumite pre- 
tensiuni în cestia cuotei fără o basă 
stabilită în cifre? Sau cum pot vota 
bărbaţi politici c o n c l u s e ,  c a r i  a r  
a v e a  ca p r e m i s e :  c o n f i ş c a r e a  
c o mp l e t ă  a i n d e p e n  d i n ţ i i  p o 
l i t i ce,  n e b ă g a r e  a de  s a mă  a ţă« 
ri i  n ó s t r e  (a Ungariei Red.) pănă 
şi în cele mai elementare condiţii a 
unei economii independente şi raţio
nale? Modu l  cum au l u a t  posi -  
ţ i e nu  n u m a i  c o r p o r a ţ i i  p u 
bl i ce ,  d a r  c h i a r  şi  d i e t e  î n -  
t r e g i  f a ţ ă  cu c e s t i u n e a  p a c t u 
lui,  d o v e d e s c e ,  c ă  î n  a c e s t  ă 
p r i v i n ţ ă  c o n c e p t e l e  d i n c o l o  
î ncă  nu s u n t  de t ot  c l a r i f i c a t e .

Dacă ar trebui să admitem noi, 
că miniştrii austriaci au primit dela 
dietele anstriace impulsul ce atitudine 
să ia acum in Pesta, a t u n c i  n o i  
n e - a m c o b o r i  şi mai  j os  s p e 
r a n ţ e l e  nós t r e ,  în ce p r i v e s c e  
r es u i t a t e l e  p e r t r a c t ă r i l o r “.

Astfel scrie amintita fóia din Pe
sta. In cele din urmă să consolézá du 
independenţa miniştrilor -i cu cuvin
tele contelui Badeni: că el a re  să 
conducă ,  d a r  nu să f i e c o n d u s .

Nouă ni-să pare, că „N. P. Jour
nal“ ia cestiunea asta cu mult prea 
uşor, decât m erită. Aici e vorba de 
sp ir  i tu  1, car e  pr ed om in ă aprópe 
p r e ţ  u t i n d e  nea î n t r e  p o p ó r e 1 e 
şi n a ţ i u n i l e  A u s t r i e i  f a ţ ă  c u  
ma g i  a r  ii. Conclusele luate de 18 
diete provinciale din Austria nu să pot
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combate cu un articol de fond. Fapt j 
este, că numai pomenitelor asupriri, I 
cari le îndură de atâţia mari de ani 
diferitele naţionalităţi din partea ma- 
giarilor pe nedrept; fapt este, că în
g â n i  ă r  ii es a g e r  a te, cu care sé 
pórtá ungurii în tóté ccsliile c o mu n e  
dintre Ungaria şi Austria, le-au rés- 
puns astăzi după merit dietele pro
vinciale din statul vecin. Deputaţii din 
cele 18 diete sunt representanţii le
gali ai popórelor Austriei. Noi suntem 
contradictorie opuşi în părere ^‘tarului 
din Pesta: Noi nu că concep
tele în aeestă privinţă sunt dincolo 
încă neclarificate pe deplin, ci din oon- 
jtră, _că_acnm au început, sé sé clari
fice, şi dea D ()eu, că a c é s t ű  c la 
r i f i c a r e  s é p r o g r e s e z e  t o t  mai  
mu l t  şi mai  mul t !  Noi susţinem, 
că numeroşii deputaţi din cele 18 diete 
au fost con se ii, când au votat con
clusele — pe cari „N. P. Journal“ le 
nmnesee paséri círaitóre. — şi ei n’au 
făcut alt-eeva, decât că au sa t i s f ă-  
c u t m a n d a t e 1 o r p r i m i t e  d e 1 a 
n a ţ i u n i l e  Aus t r i e i .  Cu un cu- 
vént: Conclusele, cari au făcut sânge 
réu în presa magiară, constituie un 
triumf destul de remarcabil pe sama 
s p i r i t u l u i ,  propagat cu atâta suc
ces de a n t i s e m i ţ i  şi c l e r i ca l i .  
Aceştia, sé vede, sunt domnii situa- 
ţiunii în Austria, pentru că dietele, 18 
la numér s’au esprimat în sensul lor. 
»Spi r i tul  popó r el o r d i n  Au s t r i a ,  
aşa ni-sé pare noué, nutresce ma r e  
a v e r s i u n e  faţă cu conlocuitorii no- 
strii magiari totdeodată şi guvernanţi 
în Ungaria! Acest s p i r i t  de a ve r 
si u n e. care nici odată nu póte fi fo
losi tor, ci s t r i c ă c i o s  î n t ă r i r i i  im
periului şi regatului austro-ungar, nu 
sé póte converti sau nimici prin un 
articol de fond, în care conclusele die
telor provinciale sé mai şi batjocoresc 
cu epitetul de „pas ér i  că l é t ó re si 
e î r ă i t ó r eu. Nu. pentru că acest spi
rit esprimă sen  ti  m e n t e l e p  pórelor 
din Austria, de cari la urma urmelor 
trebue, sé ţină încât-va sémá şi mini
ştrii austriac}, şi chiar şi contele Ba- 
deni, deşi el nu vrea sé fie condus, ci 
numai sé conducă.

Dacă vreau conlocuitorii magiari, 
ca sé dispară acest spirit de aver
siune constatat, atunci sé facă bine 
şi sé nu trâcă aşa uşor peste „cîrăitul 
lugubru“ al pasérilor „austriace“ ; sé 
se desfacă încetul cu încetul de ovrei 
şi s é p r o t e g  ie ze în t ó t é  a f a c e 
r i l e  pe c r e ş t i n i ;  sé nu i mai chi- 
nuéscá cu legile politice-bisericesci, că
rora arji trebue sé se supună; şi ce e 
mai m ult: S é d ea  d r e p t u r i e g a l e  
şi şi d a t o r i n ţ e  e g a l e  la t oţ i  
c e t ă ţ e n i i  pa t r i e i .  Sé nu mai  
a s u p r e s c ă  pe n e d r e p t  n a ţ i o 
n a l i t ă ţ i l e ,  cari încă contribue cu 
tóté puterile lor la întărirea statului. 
Sé se lase de nerealisabila utopie, ca 
toţi ómenii din Ungaria, trebue sé 
aparţină odată r a s e i  m a g i a  r e. Când 
conlocuitorii nostrii magiari vor îm
plini tóté aceste pretensiuni j u s t e  şi 
e c h i t a b i l e ,  atunci nu va mai fi 
spirit de aversiune, nu vor mai fi 
nici antisemiţi, nici „pa sér i  c î r ă i -  
t ó r e “, cari nu sunt numai în Austria 
ci într’un m mér însemnat şi în Un
garia. Justitia est fundamentum reg- 
norum / !

*
* *

„Standard“ din Londra primesce 
din R o ma  scirea, că s’a dus acolo 
ambasadorul italian din Viena, con
tele Ni g r a ,  ca sé comunice Italiei 
vederile A u s t r o - u n g a r i e i  asupra 
a trei cestiuni, cu privire la stabilirea 
unei înţelegeri perfecte pentru o ac
ţiune comună în viitor, şi anume: o 
înţelegere între A u s t r o - U n g a r i a, 
I t a l i a  şi Angl i a ,  ca contrapond 
intenţiunilor bănuite ale Rusiei şi Fran
ciéi în ce privesce Armenia şi Asia- 
micâ, mai depate o înţelegere în ce 
privesce atitudinea Austro-Ungariei şi 
Italiei faţă cu statele balcanice; în 
fine în privinţa procedure! Austro-

Ungariei şi Italiei pentru delăturarea 
căuşelor de cârtă d’intre Anglia şi 
Germania.

*
Cu ocasiunea unui banchet, ţi

nut în 1 Februarie nou, s’a esprimat 
l o r d u l  S a 1 i s b u r y despre s ţ ă r i l e  
din T u r c i a  într’un mod fórte ca
racteristic, An g l i a  — a (fi3 el, este 
l e g a t ă  p r i n  c o n t r a c t u l  d e l a  
B e r l i n .

Datorinţele internaţionale şi con- 
venţiunea dela Cipru nu-i impun An
gliei nici într’un cas responsabilita'e, 
nici tisică, nici materială, ca sé între- 
vină si într’un mod cât se póte de 
neînsemnat în favorul armenilor. După 
părerea sa lumea s’a înşelat în natura 
adevératá a urs tei ínspáiméntátóre, 
care a bântuit asupra armenilor în 
lunile Novembre şi Decembre din anul 
trecut. Reformele, cari le întenţionâză 
Sultanul, sé le introducă, cer timp. 
El speră, că efectul lor va fi b u n ; 
dar ar însemna, sé ceri ceva impo
sibil când ai crede, că p r i n  f o r ţ a  
l egi i  sé pó t e  s c h i mb a  n a t u r a  
e t i c ă  a u n u i  p o p o r în decurs de 
dóué luni. După părerea sa guvernul 
s u l t a n u l u i  e s l ab,  s t r i c a t  şi 
f ă r ă  p u t e r e ,  dar totuşi nu-ţi poţi 
închipui nici în vis, că el ar fi permis 
cu intenţie şi precugetare săvârşirea 
tuturor acestor ermfimi U ra  de r a s ă  
şi u r a  de cl ase,  f a n a t i s m u l  şi 
i n t o l e r a n ţ a  r e l i g i ó s á  în forma 
cea mai coruptă şi ínspáiméntátóre, 
sunt, cari au grămădit înfricoşatele 
suferinţe îi supra nenorociţilor armeni. 
In ce privesce atitudinea Angliei, e 
o rătăcire, a crede, că braţul maréi 
Britanii, ori cât de tare ar fi el, ar 
fi putut sana réul. Numai o ocupaţie 
militară printr’o putere creştină ar fi 
putut face acésta, şi Anglia n’are 
acéstá putere. In ce privesce pe ce
lelalte puteri europene, el crede sigur, | 
că nici una nu doresce sé posédA te
ritoriu turcesc (dar Rusia? Red.) şi 
că nici unei puteri nu-i va succede, 
sé subjuge acea ţară, oricât de stricată e. 
E datorinţa puterilor, sé lase timp 
sultanului. Linisceaprogresivă din Tur- i 
cia îl întăresce în credinţa, că pute
rile mari sunt în drept în ce privesce 
judecata, care şi-o au format. Aceia, 
cari doresc pacea în nenorocitele pro
vincii, sé se în ere dă în hotărîrea pu
terilor. Altă scăpare nu esistă. Dacă 
Anglia nu merge în înţelegere cu pu
terile mari, trebue sé ia posiţie contra 
lor, şi prin acesta ar provoca c a l a 
mi t ă ţ i ,  cari ar avea urmări cu mult 
mai ínspAiméntátóre, decât măcelurile 
armenesci“. S’a schimbat t a r e  şi 
l o r d  u S a l i s b u r y  din 1895 pănă 
în 1896. Dar ce sé-i faci? Aşa e în 
p o l i t i c ă ,  fie în Anglia, fie ori unde, 
prin urmare şi la noi. Sé schimbă 
u n i i  ómeni după pér.

Nu e frumos, dar aşa e.

Tinerimea universitară

crisa „comitetului naţional“.
Scandalul naţional provocat de fu

gáidul „vice-preşedinte al comitetului 
I naţional“ carele s’a instalat pe sine de 

„representantele au to r  is a t “ al par
tidului naţional de aici, lângă guver- 

I nul din România, a provocat o decla- 
raţiune comună a tinerimei române dela 
universităţile din Viena şi Budapesta, 
care-i face onóre şi dovedesce o m a- 
t u r i  t ä t e  politică superiórá celei ma
nifestate în sinul „ c o n d u c é t o r i l o  r“ 
patenţaţi ai partidului naţional.

Étá-o:
Declaraţiune.

Evenimentele nefaste şi surprimjătore, 
ce se petrec astăfi în sinul partidului nostru 
naţional ne constrâng impetuos a ne ridica şi 

I noi glasul îndurerat, conduşi — ca totdéuna — 
de nemărginită iubire de ném şi sinceră ali
pire faţă de sfânta nostră causă, declarând 
urmátórele:

Faţă de abnegaţiunea şi devotamentul 
1 cu care comitetul partidului nostru naţional

a luptat, şi faţă de eu o rm ele sacrificii, ce cu 
drag le-a. adus pentru yevendicarea drepturi
lor şi libertăţei nóstre .naţionale, pe lângă 
stima şi admiraţiunea nósUrá dăm espresiune 
adânc simţitei nóstre mulţumite. Fiind ínsé 
aderenţi devotaţi nu ai persanelor, ci ai cau- 
sei, protestăm solemn în contra ori-cărei în
cercări de a abusa de nimbul şf gloria câşti
gată în trecut, căci nouă, şi în genere popo- 
porului român, nu ne impune nimbul şi glo
ria conducătorilor, ci corecţi ta tea şi lealitatea 
luptei lor!

Deóre-ce politica nóstrá naţională e 
croită şi impusă de situaţiunea deplorabilă a 
poporului nostru şi de perversul sistem de 
guvernare, ce apasă greu asupra ţărei, şi 
deóre-ce aspiraţiunile nóstre politice nu trec 
preste hotarele patriei, declarăm, că nici odată 
nu vom primi o politică dictată şi influinţată 
de cercuri străine, şi protestăm în contra ten
dinţelor de a escamota causa n0stră naţio
nală pentru scopuri de partid, atât între, cât 
şi afară de marginile ţărci.

Deóre-ce atât volnicia adversăriului, cât 
şi măreţia causei recere o solidaritate per
fectă în conducerea şi tactica luptei, noi adânc 
indignaţi de spiritul de clică contra organi- 
saţiunei partidului — la care cu sfinţenie ţi
nem — şi de tendinţele neiertate ale unora 
cari chiar în aceste timpuri critice produc 
neînţelegeri şi desbinări, insistăm, ca parti
dul naţional să fie fără amânare curăţit de 
ori ce elemente neoneste şi nevrednice încui
bate în sinul seu.

Reprobăm şi condamnăm procedura ace
lora, cari desconsiderând cele mai vitale in
terese naţionale şi călcând în picióre disci
plina de partid au înscenat în redacţiunea 
„Tribunei“ scandaluri ne mai pomenite şi 
prin uşurinţa şi nematuritatea lor politică au 
dat ansă la crisâ şi la ivirea unor tendinţe 
separatistice, voind jertfirea independenţei nó
stre politice şi îndestulirea intereselor proprii, 
nejustificate. în consecinţă aprobăm paşii 
întreprinşi de comitetul partidului naţional în
tru salvarea demnităţii organisaţiunei nóstre.

Având neclintita convingere, că popo
rul român, demn de măreţele manifestaţiuni 
ale consciinţei sale naţionale, nu va întrelăsa 
a da resolută espresiune voinţei sale, aşteptăm 
o şi mai înverşunată şi energică continuare 
a luptei naţionale.

Tinerimea universitară română din Viena 
şi Budapesta.

Pentru tinerimea din Budapesta:
Bu d a p e s t a ,  în 25 Ianuariu 1896 n.

luliu Maniu, Aurel G. Vlad,
rig. în drept. stud. jur.

loan Scurta, 
stud. în fii.

Pentru tinerimea din Viena:
Vi ena,  în 24 Ianuariu 1896 n.

Ur. N. Comşa. Dr. Al. Vajda-Voevod.
Corneliu Mesaroş, 

stud, technic.

„Unirea“ şi „Boris“.
„Unirea“ neconfesională din Blaş vede 

periclitat interesul n a ţ i o n a l  r o mâ n  prin 
trecerea băiatului Boris la „ortodocsism“, căci 
dacă n’ar fi aşa, un organ pur naţional ca ea, 
nu ar întrevoni şi ea în ajutoriul Papei, ca
rele în posiţiunea sa „nu póte ierta alune
cările domnitorilor pămentesei pentru interese 
materiale“.

„De mult s’a lansat in presă scirea — 
4ice „Unirea“ — că principele moştenitoriu 
al Bulgariei, născut din părinţi catolici şi 
botezat în legea catolică va fi trecut la „o r- 
t o d o c s i s m “. . . . Pentru primirea prinţului 
în biserica „ s c h i s m a t i c ă “ vine ecsarchul 
bulgar din Constantinopol. Principele Fer
dinand în 27 Ianuariu a fost la Roma, nu 
spre a cere permisiunea dela Papa pentru 
trecerea lui Boris la „ n e u n i r e “, căci era 
sigur că o atare permisiune nu i se va da, 
ci spre a-’i descoperi împrejurările, care pre
tind trecerea fiului seu la bisei’ica „neunită1. . 
Pofta de domnie îl face pe prinţul Ferdinand 
să-şi jertfescă liniscea consciinţei şi să-şi pe 
ricliteze m â n t u i r e a  v e c i n i c ă  pentru o 
cordnă atât de nesigură cum e cea bulgă- 
râscă“.

Va sé (jică după „Unirea“ „ neun  i ţ i “ 
sunt şi în Bulgaria unde nu sunt „ u n i ţ i “. 
Apoi „ o r t o d o c s “, „ n e u n i t “ şi „ p e r i 
c l i t a r e a  m é n t u i r e i  v e c i n i e e “ sunt 
concepte sinonime în vocabulariul „Unirei“, 
— dar tóté acestea n’ar fi nici un necas,

omul ar puté să-şi pericliteze chiar şi mân
tuirea vecinică pentru o coróná, d a c ă  aceea 
n’ar fi „atât de nesigură cum e cea bulgă-
şescă“.

Am priceput.

N o u  l ă ţ i .
Părintele Mangra şi comitetul na

ţional. Intr’o corespondenţă reprodusă de 
„Dreptatea" după „Revista Orăştiei“, părin
tele Mangra, în calitatea s’a de membru su- 
plenitor al comitetului naţional „lămuresce“ 
cele ce s’au petrecut în conferenţa comite
tului din 15 Novembre 1895 cu privire la 
dreptul de proprietate asupra Institutului ti
pografic cu diareic lui, ie în apărare pe Al- 
bini şi pe foşti membri în redacţiunea „Tri
bunei“ faţă cu Dr. Raţiu, şi <hce> că aceia 
„sunt victimele crisei“ apoi închee astfel:

„.Comitetul partidului naţional încă nici 
pănă astăzi nu şi-a clarificat positiunea după 
eşirea din temniţă. P e r e g r i n a g i u l  d e l a  
m i n i s t r u l  B e n f f y  n e - a  l ă s a t  în ne
d u m e r i i ^  Şi pănă când nu voiu pune de
getul în ranele cuielor, n u  vo i u  c r e d e ,  
că  î n t r e  a c e s t  p e r e g  r i n a g i u  şi  c r i s a  
„ T r i b u n e i “ nu esistă vre-un nex causal“.

Este sciut, că cel mai greu rănit cu 
cuiele de conivenţă cu prim-ministrul Bânffy, 
este archimartirul Dr. L u c a c i u ,  pe care 
l’a purtat deputatul Păzmândy pe la icóne.

Părintele Mangra so 4ice, că numai ca 
să facă lumină în acéstá cestiune delicată a 
venit la Sibiiu cu ocasiunea ultimei întru
niri a membrilor comitetului, ]a care el n’a 
fost nici chiămat nici n’a participat.

Sub durata întrunirei şi după aceea 
Duminecă şi Luni a avut dese con v e n i r i  
amicale cu părintele Lucaciu şi cu „victi
mele“ crisei.

Credem, că a cercat şi a avut ocasiune 
să pună „degetul în ranele cuielor“.

Să sperăm „1 ă m u r i r i“ esacte şi în 
acéstá cestiune devenită importantă pentru 
multă lume.

** *
Bal. Societatea academică „Junimea“ 

învită la Balul care se va arangia Marţi la 
11 Februariu st. n. în sala soc. filarmonice. 
Cernăuţi, în Ianuar 1896. Presidentul de 
onóre: Dr. Iancu cav de Zotta. Presiden
tul corn. aranjator: Georg baron Wassilko. 
Presidentul societăţii: Victor baron Vasilko. 
începutul la 8 '/a óre séra. Preţul de intrare 
pentru o persóná 4 fi.; logea 20 fi.

** *
Metropolitul Germano» din Athena 

a murit. La înmormântarea frumósá a luat 
parte şi familia regală. Moştenitoriul de tron 
ri ceialalţi principi au urmat cosciugul pe- 
destrii pănă la cimiteriu.

*
*  *

îngerul pazitoriu. în Viena, în filele 
trecute a scăpat de inórte o fetiţă tocmai ca 
prin minune. Anume: venind dela şc0lă, a 
fost atacată pe stradă de un câne, de car# 
voia să scape cu fuga. în frica ei însă n’a 
observat, că se apropie de ea un tramvaiu 
de cai şi astfel fiind doborîtă la pământ a 
ajuns între rótele aceluia. îngerul păzitoriu 
însă o a ferit de a fi călcată şi a scăpat ne
vătămată.

** #
Morbos închipuit. Precum aflăm din 

„B. H.“ dela 4 Februariu n., P u l s z k y  
Károly, directorul archivului statului, a îne- 
bunit. Bóla însă e fórte suspiciósá, căci după 
reíntórcerea sa din străinătate, în special din 
Italia, unde a fost trimis din partea statului 
ca să cumpere tablouri renumite pentru mi
leniu, încă nu şi-a dat socotéla preste suma 
de aprópe j u m ă t a t e  de mi l i on  încredin
ţată lui spre acest scop.

Cine scie, dl Pulszhy nu cumva a c u m 
are mai multă minte decât la primirea ju
mătăţii de milion, sau cel puţin să s i l e s c e  
să aibă! ?

** #
Căsătorie prin telegraf. Edward 

Duncan, şeful garei din St. Cloud a jurat 
credinţa eternă prin telegraf Miss-ei Lydie 
Kluth din Oshkosh, statul Wisconsin, în Ame
rica. Nefiind în St. Cloud preot reformat, 
şi mirele neputând merge la Oshkosh, ca 
totuşi că nu fie lipsită de binecuvântarea 
preoţâscă, binecuvântarea s’a mijlocit prin 
sirmele telegrafului. In Oshkosh la Depot-ul 
Northwestern lângă maşina electrică sta mi- 
résa, martorii şi preotul bineeuvântăţoriu. ér
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în St. Cloud, s’a aşeijat mirele şi martorii 
în jurul maşinei. Preotul a adresat mirelui 
prin telegraf întrebările îndatinate, ér acé- 
sta tot prin telegraf a dat respunsurile în 
presenţa martorilor; deasemenea a dat şi 
preotul binecuvântarea, unuia cu graiul, ér 
altuia prin electricitate. Terminându-se tóté 
acestea, d na Duncan a călătorit la fericitul 
seu bărbat.

** *
Intpedecarea ciocnirilor de tren.

In casina din Lipótváros a fost presentat 
înaintea representanţilor presei un nou ama
rat, prin care tóté ciocnirile de tren se pot 
evita. Şi anume, prin mijlocirea unei sirme 
de drot aşezată dealungul şinelor circuléza 
un curent electric dela un locomotiv la al

tul, carele signalisézá (pericolul deja dela doi 
chilometrii depărtare/ Astf l trenul îndată 
póte fi oprit. Inventării sunt A l e c s a n d r u  
O l t e a n  şi I u l i i / F i o r e  a.

/  */  * *
Maşinft /ie muls. La esposiţia eco

nomică din Londra o nouă invenţiune a atras 
atenţiunea şi a stors admiraţiunea celor pre- 
senţi. Noutatea sensaţională e o maşină de 
muls, cape e invenţiunea D-rului Schieb. 
Maşina constă din un mic aparat de cauciuc 
care imitézá perfect tóté mişcările de gură 
a unui viţel sugătoriu. Cu aparatul acesta un 
om póte în 12 minute mulge 10 vaci, pănă 
la acel din urmă strop. Curiositatea şi în
semnătatea maşinei de muls sé poten(éza şi 
prin împrejurarea, că în legătură cu acésta

maşină mai este şi un alt aparat, invenţiune 
Svediană, ca care în câte va minute din 
lapte, îndată după mulgere sé póte alege un
tul de calitatea cea mai bună.

** *
Nasceríle sunt óre mai numeróse nóp- 

tea decât dina ? Lucrul acesta s’a cercetat 
la Buenos Ayres şi după un studiu serios, 
s’a constatat, că nascerile dela 6 óre séra 
pănă la 6 diminâţa, sunt mai numeróse de
cât dela 6 óre diminâţa pănă la 6 óre séra. 
Nóptea se nasc mai multe fete, ér diua mai 
mulţi băeţi. Statisticianul american se folo- 
sesce de aceste cifre pentru ca sé arete su
perioritatea bărbaţilor, — născuţi la lumină — 
asupra femeilor, născute la întunerec. („Fam.“)

Bombóne veninóse. între băeţii dela 
scólele din capitală s au întâmplat în timpul 
din urma mai multe înbolnăviri împreunate 
cu dureri de cap şi de stomach. Făeendu se 
cercetare s’a constatat, că tóté aceste îmbol
năviri s’au ivit la acei băeţi, cari au cumpé 
rat bombóne colorate vândute pe strode. Ana- 
lisându-se aceste bombóne s’a aflat, că sunt 
colorate cu materii stricáeióse sănătăţii. In 
urma acestora, scaunele şcolare vor recerca 
autorităţile competente ca sé supravegheze 
eonfetarea acestor bombóne şi cele ce le vor 
afla stricacióse sănătăţii sâ le confisce. Avis 
părinţilor şi învăţătorilor.

** *

Mersul trenurilor pe liniele orientale ale căii lerate <le stat r. u. valabil diu I Octobre 1805.
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12.52 — — 2.17 — h ■ Cr&ciunel J1 — 12.39 — 2.24
1.06 — — 2.35 9.09 \  Blaş _ 7.30 12.24 — 2.10

1.37 — --' 3.14 — ' Micăsasa 1 — 11.48 — 1.38
1.52
2.13 _

— 3.34
3.49

9.42
9.44

BO
Pl

ICopşa-micit { — 6.66
6.54

11.29
11.14

— 1 18 
1.01

2.32 — — 4.11 9.59 Id Mediaş J 6.41 10.55 _ 12.46
3.04 — — 4.48 10.22 \ * Elisabetopole ‘ 6.20 10.21 _ 12.16
3.40 — — 5.27 10.51 Sigliiş0ra 5.f)3 9.42 _ 11.39
4.03 — — 6.10 11.12 Haşfalău 5.33 9.13 _ 11.17
5.34 — - 7.50 12.26 Homorod — 4.27 7.45 _ 10 02
6.12 — — 8.30 12.58 Ágostonfalva 3.53 7.02 _ 9.22
6.41 — — 9.03 1.15 \ 4 Apaţa . 1 Oirou- 3.37 6.36 — 8.57
7.16 — — 9.38 1.34 \ Feldioara lézá 3.16 5.58 8.23
8— Tren

aeeeler.
i i —

— 10.25 2.09
2.19 pi” }Bra?wv {

Yinerl
7.01

2.45
2.18

5.08 Tren de 
perBÓne

9.08
7.43

_ 12.26 — — 3.01 t  Timiş A 6— 1.42 — 8.28 —
_ 1.11 — — 3.31 N* Predeal r 5.11 1.12 — 8.01 —
— 8.30 — - 9.30 sos. Bucuresci pl — 8.B5 — 3.15 —

G h i r i ş  —  T u r d a

Tren
de Tren Tren

de Tren Tren Tren Tren Tren
povară mixt povar& mixt mixt povară. mixt povară

7.33 i i — 4— 10.21 i  Ghiriş AV 5.10 10.30 3.30 9.12
7.53 11.20 4.20 10.41 M* Turda r 4.50 10.10 3.10 8.52

S  i b i i u  —  C i s n ă d i e

— 5.30 1.36 7.40 *9 Carei-mare I 7.10 3.16 9.20
— 6.06 2.12 8.16 >'  Zelău 1\ 1 6.36 2.42 8.46

B r a  ş o v  —  Z e  r  n e  s  c  i

Tren Tren 1 Tren 2Yenmicst micst 1 micst micst
8.36
9.05

4.65
5.13

pl. Braşov sos. 7.36
7.21

1.29
1.149.37 5.45 4 6.51 12.519.57

10.17
6.05
6.25

^ Cristian

Tohanul vc chiu
6.41
6.16

12.41
12.150.2 8 6.36 sos. Zernesci pi. 6.06 12.05

S i m e r i a ( P i s k i )  —  H u n e d ó r a
6.15 11.36 I 4.25 1 10.28 I I Simeria i II j 4.5(> 10.25 3.10 8.34
6.38 11.54 ţ 4.48 10.46 f Cérna 4.3t 10.05 2.54 8.14
7.13 12.20 6.23 1 11.12 } Hunedóra 1 1 4.14 9.38 2.30 7.45

B r a ş o v - C h e z d i - O ş o r h e i u

5 20 8.50 — 3.01 1A Braşov 1 8.15 l.4t _ 7.125.53 9.33 — 3.34 11 Prejmer i 7.45 l .lf B 34
6.45 10.49 — 4.17 SepşiS.-Georgiu

1 6.5.3 12 2{ 5.28
8 08 12.48 — 5.46 j  Covasna i 5.3S 11.08 _ 3.43
8.45 1.117 - 6.23 ' Kezdi-Oşorheiu 4.5< 10.2c 2.S7

M u r é  ş - L u d o ş  —  B i s t r i

4— I 9.10 — 4.20 ii — 1i  Murgş-Ludoş k (I 6.46 7.2 l| — — --  I

6.48 12.41 — — — L Ţaga-Budatelic 1 — 4.5( — 9.40
9.59 4.55 — — - r Bistriţa 1 II - l.K1 ~ 5.55

B u d a p e s t a  —  A r a d  —  T e i u ş
Tren
de

per-
sóne

3.10
9.10

2.30 
2.44 
3.14
3.31 
3.58 
4.30 
4.50 
5 40

Tren
de

per-
sóne

8.05 
10.56
3.55

4.30
4.42
5.04
5.15
5.33
5.57
6.13
0.58
7.26
7.52 
8.08
8.26
8.52
9.06
9.52 

10 16 
10.40 
10.54 
11.30

Tren
accele

r a t

1.55
3.49
6.52

7.02

7.47

8.48
9.07

9.31

9 57 
1008  
10.37

11.17 
11 40

Tren
de

ţ>er-
sóne

io—
1.05 
6.10
6.35
6.46
7.06 
7.17 
7.34 
7.57 
8.13 
8.53 
9 22 
9. ti-

lO.04 
10.22 
10.48 
11.02
11.43 
12.06 
12.30
12.44 
1.20

pi- Viena 
Budapesta 
Szolnok

iăraii

p*.

¥ *
pi.
808.pl. (

hi Glogovai 
Gyorok 
Pauliş
Kadna-Iiipuva
Conoii 
Bérzava 
Soborşin 
Zam
Gurasada
llia
Branicica 
Deva
Simeria (Piski) 
Orgştia 
Şibot
Vinţul de jos

f  A lbu-lu lia  S
bos. TeiuŞ __ pi.

Tren
de

per-
sóne

7.20
4.14

11.20
10.50

10.38
10.15
10.02
9.49
9.19 
9.<>2
8.20 
7.45
7.18
7.08
6.44 
6.20 
6.(5
5.09
4.44 
4.22 
4.04
3.19

Tren
accele

r a t

1.10
11.19
8.18
8.08

7.28

6,34
6.08

5.45

5.19
5 07 
4.39

3.59
3.36

Tren
de

p e r
sona

6 10
2.53 
9.40 
8.55 
8.43 
8 19 
8.06
7.53
7.22
7.05
6.23 
5.46
5.16
5.05 
4.39 
4.14 
3.57
3.17
2.54 
2.31 
2.13 
1.35

Tren
de

per- 
a  óné

9.30
5.15

Tren
miost
10.52 
10.35 

09.51 
9.27 
9.03 
8.47 
8.1 1

B u d a p e s t a ,  gara de vest —  O r ş o v a  — V e r c i o r o v a

C u c e r d e a  — O ş o r h e i u  — Re g .  s ă s .

A r a d  —  T  i m i ş  ó  r a

—
6.20
7.08
8.01

11.30
12.47
2.05

5. -  
6.14 
7.39 | !

8  i m e  r  i a  (Piski

Arad
Vingn
Timişora i 10.43

9.42
8.20

3.44
2.40
1.12

10.55
10.11
9.10

P e t r o ş e n i —  L u p e n i

11— 6. 0 11.27 4.20 y  Simeria 1 4.25 10.33 8.47 f Z S
12.48 7 31 12.48 6.03 f  Haţeg i ţ 2.58 9.05 7.34 2.03
4 30 9.55 3.40 9.05 T 12— 6.10 5 25 11.25
5.15 10.20 4.05 _#__ Petroşeni 8.38 — 4.54 9.48
6.20 11.32 5.10 --.--- vL Vulcan - 747 3.56 857
6.40 11.55 5.30 -- Lupeni 1 7.15 - 3.21 8.25

Tren
micst

10.58
3.56 
6.59 
6.46 
6.17 
6.01 
5.45 
5 07 
4.49 
4.

8 55

Orient.
E sp re s

Tren
de

per-
sóne

Tren
acce
lerat

Tren
de

p er- 
1 sóne

Tren
accele

r a t !
Tren
de

per-
sóne

Tren
de

per-
sóne

Orient.
E sp re s

Tren
accele

r a t

Tren
de

per-
só n e

8.86
Vineri

i i — 9— 9.35 4— Pl. Viena 80S. 5.50 — 7.20 7.07 6.45

1.30
6.39
6.47

8.30
5.31

2.3) 
8 02 
8.10

7.25
5.49
7.15

10 25 pl.

B08.
pl.

Budapesta
j-Timişora

808.
pl.

[ 808.

6.30
9.25
8.09

10.10

7.14

2.10
9.01
8.55

1.25
7.50
7.42

9—
4.10

— — 10.29 10.32 - Ü Caransebeş
A

5.15 4.15 — 5.39 —
11.05 — 12.30 1.09 T Băile Herculane 2.37 — 4.40 3.21
11.45 

10.55
— 1.20

11.40
2.39
6.25

— 1 V erciorova
Bi curesci A 12.50

11.25 — 3.40. 
7. —

2.10
6.50 —

_

2.25
3.14
5.07
5.40
7.19

8.10 
8.51 

10.27 
10 42 
12.21

3.11
3.52
5.26
5.36
7.19

8.59
9.40

11.11
1

1 Cucerdea i
f  lj.idoş T

Oşorheiu 

 ̂ Reghinul-săs.

,
7.41
703
5.30

2.36
1.58

12.25
9.29
7.49

8.31
7.43
5.50
5.04
3.25

1.18
12.32
10.35
10—
8.25

C o p ş  a - m i c  â  - S  i b i i u — A v r i g  — F ă g ă r a ş
Tren Tren

Tren de de de Tren Tren de de Tren de
povară per- per- mi out per- per- povară

sóne sóne sóne sóne
— 4.45 2.20 11.34 7.10 P . Copşa-micâ 80S. 9.34 12.35 6.20 3.39 —
— 5.18 2.50 12. 7.41 I I Şei ca mare i L 9.08 12.11 6.01 3.10 _
— 6.02 3.27 12.37 8.21 ! ' L0mueş 8.37 11.32 5.34 2.35 _
— 6 35 3.57 1.03 8.50 ' Ocna 8 11 . 11.01 5.12 2.01 _
— 7.01 4.19 125 9.15 sos-\ Sibiin /  pi- 7.44 10.30 4.49 1.31 —
_ circul. 4.36 1 46 — P \sos. 7.28 8.33 -- circul. _
— numai 

Marţi şi 4.48 1.58 — j  Şelimber 7.16 8.20 — Marţi şi _
— Vineri 5.04 2.14 — 1 I Veştem ( 7.01 8.03 — Vineri —

— 5 26 2.36 — Tâlmaci îi 6.42 7.42 — — _
— _ 5.42 2.52 — Şebeşul snp 6.21 7.14 — — _
_ _ 6.16 3.31 — Avrig 6.02 6.54 _
_ __ 6.41 3.5?> — Poruinbacjl int. 5.25 6.15 — — _

_' 7.07 4.23 — Câitiş0ra 5.01 5.4-i - — _
— 7.25 4.43 — Árpásul ini 4.52 5.37 — — _

_ _ 7.45 5.06 — Viştea inf. 4.24 5.07 — — _
- 7.55 5.17 — j  Beşimbav k 4.14 4.54 — —

_ _ 8.15 5.39 — \ ' Sâmbă a inf. 1 3.58 4.37 — — —
— 8.42 6.08 — 90°. Făgărnş pi. 3.28 4.05 — — -

S i g h i ş o r ă  —  O d o r h e i u

3.22
6.20 j

11.08
1.59 i

Sighişdră
Odorheiu A

9.51
7.16

5 32 
3—

Nota: Órele însemnate în stânga staţiunilor sunt a se ceti de sus în jos, cele însemnate în drépta da jos în sus. Numerele cele grase însemnă órele de nópte
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